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N° 33 DE M. TANT ET CONSORTS

Art. 5 à 14 (nouveaux)

Insérer les articles 5 à 14, libellés comme suit :

« Art. 5. — À l’article 9 de la même loi, remplacé par
la loi du 16 juillet 1993, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

A) au point 1°, les mots « à l’exception de l’arrondis-
sement administratif de Hal-Vilvorde » sont supprimés ;

B) le point 3° est remplacé par le texte suivant :
« 3° la circonscription électorale de Bruxelles qui

comprend l’arrondissement administratif de Bruxel-
les ; ».

Nr. 33 VAN DE HEER TANT c.s.

Art. 5 tot en met 14 (nieuw)

De artikelen 5 tot en met 14 invoegen, luidend als
volgt :

«Art. 5. — In artikel 9 van dezelfde wet, vervangen
bij de wet van 16 juli 1993, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

A) in de bepaling onder 1° worden de woorden «,
met uitzondering van het administratief arrondissement
Halle-Vilvoorde» geschrapt;

B) de bepaling onder 3° wordt vervangen als volgt :
«3° de kieskring Brussel die het administratieve ar-

rondissement Brussel omvat;».
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Art. 6. — In artikel 10 van dezelfde wet, vervangen
bij de wet van 16 juli 1993, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

A) in § 1, derde lid, worden de woorden «Brussel-
Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brussel»;

B) in § 3, derde lid, worden de woorden «de bevol-
king van het administratief arrondissement Halle-
Vilvoorde en» geschrapt.

Art. 7. — In artikel 12 van dezelfde wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

A) in § 3, vijfde lid, ingevoegd bij de wet van 16 juli
1993, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel’;

B) paragraaf 4, ingevoegd bij de wet van 16 juli 1993
en hernummerd bij de wet van 18 december 1998, wordt
opgeheven.

Art. 8. — In artikel 21, § 1, 1°, tweede streepje, van
dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 16 juli 1993,
worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» telkens
vervangen door het woord «Brussel».

Art. 9. — In artikel 23, derde lid, van dezelfde wet,
gewijzigd bij de wet van 16 juli 1993, worden de woor-
den «Brussel-Halle-Vilvoorde» vervangen door het
woord «Brussel».

Art. 10. — In artikel 24 van dezelfde wet, gewijzigd
bij de wetten van 16 juli 1993, 18 december 1998 en 19
februari 2003, worden de woorden»Brussel-Halle-
Vilvoorde» telkens vervangen door het woord «Brus-
sel».

Art. 11. — In artikel 26, § 1, eerste en tweede lid,
van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 16 juli 1993,
worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» telkens
vervangen door het woord «Brussel».

Art. 12. — In artikel 34 van dezelfde wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

A) in het eerste lid, gewijzigd bij de wet van 16 juli
1993, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel»;

Art. 6. — À l’article 10 de la même loi, remplacé par
la loi du 16 juillet 1993, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

A) au § 1er, alinéa 3, les mots « Bruxelles-Hal-Vil-
vorde » sont remplacés par le mot « Bruxelles » ;

B) au § 3, alinéa 3, les mots « la population de l’ar-
rondissement administratif de Hal-Vilvorde et » sont
supprimés.

Art. 7. — À l’article 12 de la même loi sont appor-
tées les modifications suivantes :

A) au § 3, alinéa 5, inséré par la loi du 16 juillet
1993, les mots « Bruxelles-Hal-Vilvorde » sont rem-
placés par le mot « Bruxelles » ;

B) le § 4, inséré par la loi du 16 juillet 1993 et
renuméroté par la loi du 18 décembre 1998, est abrogé.

Art. 8. — À l’article 21, § 1er, 1°, deuxième tiret, de
la même loi, inséré par la loi du 16 juillet 1993, les
mots « Bruxelles-Hal-Vilvorde » sont chaque fois rem-
placés par le mot « Bruxelles ».

Art. 9. — À l’article 23, alinéa 3, de la même loi,
modifié par la loi du 16 juillet 1993, les mots « Bruxel-
les-Hal-Vilvorde » sont remplacés par le mot « Bruxel-
les ».

Art. 10. — À l’article 24 de la même loi, modifié par
les lois des 16 juillet 1993, 18 décembre 1998 et 19
février 2003, les mots « Bruxelles-Hal-Vilvorde » sont
chaque fois remplacés par le mot « Bruxelles ».

Art. 11. — À l’article 26, § 1er, alinéas 1er et 2, de la
même loi, modifié par la loi du 16 juillet 1993, les mots
« Bruxelles-Hal-Vilvorde » sont chaque fois remplacés
par le mot « Bruxelles ».

Art. 12. — À l’article 34 de la même loi sont appor-
tées les modifications suivantes :

A) à l’alinéa 1er, modifié par la loi du 16 juillet 1993,
les mots « Bruxelles-Hal-Vilvorde » sont remplacés par
le mot « Bruxelles » ;
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B) het vierde lid, ingevoegd bij de wet van 26 juni
2000, wordt opgeheven.

Art. 13. — In artikel 35, tweede lid, van dezelfde
wet, vervangen bij de wet van 16 juli 1993, worden de
woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» vervangen door het
woord «Brussel»;

Art. 14. — In het bij dezelfde wet gevoegde model
van stembiljet II.d., vervangen bij de wet van 11 maart
2003, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel».

VERANTWOORDING

Dit amendement voorziet in de splitsing van het kies-
arrondissement Brussel-Halle-Vilvoorde voor de verkiezingen
van het Europees Parlement en geeft bijgevolg uitvoering aan
het arrest van het Arbitragehof nr. 73/2003 van 26 mei 2003
(voor een uitvoeriger verantwoording verwijzen we naar de ver-
antwoording bij het amendement dat voorziet in de splitsing van
deze kieskring voor de verkiezing van de Kamer).

Paul TANT (CD&V)
Dirk CLAES (CD&V)
Pieter DE CREM (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Herman VAN ROMPUY (CD&V)
Simonne CREYF (CD&V)

B) l’alinéa 4, inséré par la loi du 26 juin 2000, est
abrogé.

Art. 13. — À l’article 35, alinéa 2, de la même loi,
remplacé par la loi du 16 juillet 1993, les mots « Bruxel-
les-Hal-Vilvorde » sont remplacés par le mot « Bruxel-
les ».

Art. 14. — Dans le modèle de bulletin de vote II.d.
annexé à la même loi, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à scinder la circonscription
électorale de Bruxelles-Hal-Vilvorde pour l’élection du Parlement
européen et, par conséquent, à exécuter l’arrêt n° 73/2003 du
26 mai 2003 de la Cour d’arbitrage (pour une justification plus
détaillée, nous renvoyons à la justification de l’amendement ten-
dant à scinder cette circonscription électorale pour l’élection de
la Chambre).
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